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UYCHI SHEVASI LEKSIKASIDAN 
 

FROM THE LEXICON OF THE UYCHI DIALECT 
 

Gulsanam SHOKIROVA (XOLMIRZAYEVA), 
ToshDOʻTAU talabasi 

10.52773/tsuull.conf.2026.23.05/KZFO4471 

 
Annotation. This article studies the composition of the lexicon of the Uychi dialects on a 

scientific basis, identifies its main layers, analyzes the sources of formation and features of lexical 
units. The article also examines the relationship of the Uychi dialects with the Uzbek literary 
language. The research uses descriptive, comparative and analytical methods. Lexical units 
specific to the Uychi dialects are systematically studied, and their linguistic features are 
highlighted. 

Key words: language, dialect, dialect, lexical elements, historical genesis of dialects. 
 
Til jamiyat taraqqiyotining eng muhim vositalaridan biri boʻlib, u nafaqat aloqa quroli, 

balki xalqning tarixiy tajribasi, madaniyati, dunyoqarashi va ma’naviy merosini oʻzida mujassam 
etgan murakkab tizim hisoblanadi. Har bir milliy til oʻz ichida turli hududiy koʻrinishlarga – 
shevalarga ega boʻlib, ular tilning tabiiy rivojlanish jarayonida shakllanadi va boyib boradi. Shu 
ma’noda oʻzbek tili ham oʻzining boy va rang-barang dialektal tizimi bilan ajralib turadi. 

Oʻzbek tilshunosligida shevalarni oʻrganish muhim ilmiy yoʻnalishlardan biri sanaladi. 
Chunki shevalar orqali tilning qadimiy qatlamlari, tarixiy rivojlanish bosqichlari hamda turli 
xalqlar bilan boʻlgan madaniy aloqalarini aniqlash mumkin. Ayniqsa, leksik qatlam – ya’ni soʻz 
boyligi shevalarning eng faol va oʻzgaruvchan qismi boʻlib, u xalq hayotidagi ijtimoiy, iqtisodiy 
va madaniy oʻzgarishlarni yaqqol aks ettiradi. 

Namangan viloyatining Uychi tumani shevalari oʻzbek tilining qarluq lahjasiga mansub 
boʻlib, ular oʻziga xos fonetik, grammatik va ayniqsa leksik xususiyatlari bilan alohida ajralib 
turadi. Ushbu hudud shevalarida qadimiy turkiy unsurlar bilan bir qatorda mahalliy dialektal 
birliklar, shuningdek, arab, fors-tojik va rus tillaridan kirib kelgan oʻzlashma soʻzlar ham faol 
qoʻllanadi. Bu esa Uychi shevalari leksikasining rang-barangligi va boyligini ta’minlaydi. 

Uychi shevalarining leksik tizimi bevosita shu hudud aholisi turmush tarzi, kasb-hunari, 
urf-odatlari va tarixiy taraqqiyoti bilan chambarchas bogʻliq holda shakllangan. Masalan, 
dehqonchilik, chorvachilik, hunarmandchilik bilan bogʻliq koʻplab soʻzlar aynan shu hududning 
oʻziga xos xususiyatlarini aks ettiradi. Shu bilan birga, kundalik hayotda ishlatiladigan soʻz va 
iboralar, frazeologik birliklar ham xalqning mentaliteti va dunyoqarashini ifodalaydi. 

Hozirgi globallashuv sharoitida adabiy tilning ta’siri kuchayib borayotgan boʻlsa-da, 
mahalliy shevalar, jumladan, Uychi shevalari ham oʻzining muhim kommunikativ va madaniy 
ahamiyatini saqlab qolmoqda. Shu sababli ularni ilmiy jihatdan oʻrganish, leksik boyligini tahlil 
qilish va tizimlashtirish dolzarb masalalardan biri hisoblanadi. 

Uychi tumani Namangan viloyatining qadimiy va madaniy jihatdan boy hududlaridan biri 
boʻlib, ushbu hududda shakllangan nutqiy an’analar oʻzbek tilining dialektal tizimida muhim oʻrin 
egallaydi. Uychi shevalari oʻzbek tilining qarluq lahjasiga mansub boʻlib, ular fonetik, grammatik 
va ayniqsa leksik jihatdan oʻziga xos xususiyatlarga ega. 

Mazkur hududning geografik joylashuvi – Fargʻona vodiysining markaziy qismiga 
yaqinligi – uning tiliga sezilarli darajada ta’sir koʻrsatgan. Uychi shevalarida qoʻshni hududlar, 
xususan, Andijon va Fargʻona shevalarining ayrim belgilarini uchratish mumkin. Shu bilan birga, 
har bir hududga xos boʻlgan ichki farqlar ham mavjud boʻlib, bu holat Uychi tumani ichida ham 
mikro-shevalarning shakllanishiga olib kelgan. 
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Uychi shevalarining fonetik xususiyatlari orasida ayrim tovushlarning almashinuvi, 
qisqarishi yoki choʻzilishi kuzatiladi. Masalan, adabiy tildagi ayrim soʻzlar shevada 
soddalashtirilgan yoki talaffuz jihatdan oʻzgargan holda ishlatiladi. Bu esa shevaning tabiiy 
rivojlanish jarayoni bilan bogʻliq boʻlib, ogʻzaki nutqning tezkorligi va qulayligini ta’minlaydi. 

Grammatik jihatdan Uychi shevalari umumiy oʻzbek tilining grammatik tizimiga 
asoslangan boʻlsa-da, ayrim qoʻshimchalarning qoʻllanishida oʻziga xosliklar uchraydi. Xususan, 
fe’l shakllarida, egalik qoʻshimchalarida hamda kelishik shakllarida ba’zi farqlar kuzatiladi. Biroq 
ushbu maqola doirasida asosiy e’tibor leksik xususiyatlarga qaratilganligi sababli grammatik 
masalalar umumiy tavsif darajasida koʻrib chiqiladi. 

Uychi shevalarining eng muhim jihati – uning boy leksik tizimidir. Bu leksika uzoq tarixiy 
taraqqiyot jarayonida shakllangan boʻlib, unda qadimgi turkiy soʻzlar, mahalliy dialektal birliklar 
hamda turli tillardan oʻzlashgan soʻzlar uygʻunlashgan. Ayniqsa, kundalik hayotga oid soʻzlar, 
kasb-hunar terminlari, turmush tarzini ifodalovchi birliklar keng qoʻllanadi. 

Uychi shevalarida qadimiy til unsurlarining saqlanib qolganligi alohida e’tiborga loyiq. 
Ba’zi soʻzlar adabiy tilda deyarli qoʻllanmaydigan boʻlsa-da, shevada faol ishlatiladi. Bu esa 
shevalarning til tarixini oʻrganishdagi ahamiyatini yana-da oshiradi. Shu bilan birga, zamonaviy 
ijtimoiy oʻzgarishlar ta’sirida yangi soʻzlar ham kirib kelib, sheva leksikasini boyitib bormoqda. 

Hudud aholisining asosiy mashgʻulotlari – dehqonchilik, chorvachilik va hunarmandchilik 
– sheva leksikasida oʻz aksini topgan. Masalan, yerga ishlov berish, ekin yetishtirish, chorva 
parvarishi bilan bogʻliq koʻplab atamalar aynan shu hududga xos tarzda shakllangan va qoʻllanadi. 
Bu esa til va hayot oʻrtasidagi uzviy bogʻliqlikni yana bir bor tasdiqlaydi. 

Shuningdek, Uychi shevalarida nutqning ifodaviyligini oshiruvchi vositalar – sinonimlar, 
iboralar, frazeologik birliklar keng qoʻllanadi. Bu birliklar orqali nutq nafaqat ma’no jihatdan 
boyiydi, balki hissiy-ekspressiv rang ham kasb etadi. 

Umuman olganda, Uychi shevalari oʻzining murakkab va boy tuzilishi bilan oʻzbek tilining 
dialektal xilma-xilligini namoyon etadi. Ularni chuqur oʻrganish nafaqat tilshunoslik uchun, balki 
xalqning madaniy merosi va tarixini anglash uchun ham muhim ilmiy ahamiyat kasb etadi. 

Uychi shevalari leksikasi quyidagi qatlamlardan tashkil topadi: 
Uychi shevalari leksik tizimi murakkab va koʻp qatlamli tuzilishga ega boʻlib, u uzoq 

tarixiy taraqqiyot jarayonida shakllangan. Ushbu leksik qatlamlar oʻzaro uzviy bogʻliq holda 
mavjud boʻlib, tilning boyligi va ifoda imkoniyatlarini kengaytiradi. Uychi shevalari leksikasi 
asosan umumturkiy leksika, mahalliy (dialektal) leksika hamda oʻzlashma leksikadan tashkil 
topadi. 

Uychi shevalarida umumturkiy leksika tilning eng qadimiy va barqaror qatlamini tashkil 
etadi. Bu qatlamga turkiy tillarda uchraydigan, tarixan shakllanib hozirgi kungacha saqlanib 
kelayotgan soʻzlar kiradi. Bunday soʻzlar asosan inson hayotining eng muhim va zaruriy 
tushunchalarini ifodalaydi. Jumladan, qarindoshlik munosabatlariga oid aka, uka, opa, singil kabi 
soʻzlar Uychi shevalarida faol qoʻllanadi. Ayrim hollarda bu soʻzlarning talaffuzida kichik fonetik 
oʻzgarishlar kuzatiladi, masalan, aka soʻzi oka shaklida, oʻgʻil esa oʻgʻul tarzida ishlatilishi 
mumkin. Bu esa shevaning fonetik xususiyatlarini namoyon etadi. 

Shuningdek, inson tana a’zolariga oid bosh, koʻz, quloq, qoʻl, oyoq kabi soʻzlar ham 
umumturkiy qatlamga kiradi va Uychi shevalarida keng qoʻllanadi. Bu soʻzlar nafaqat oʻzining 
asosiy ma’nosida, balki koʻchma ma’nolarda ham ishlatiladi. Masalan, bosh soʻzi rahbar yoki 
boshlanish ma’nosini ham anglatadi. Tabiat va atrof-muhitga oid yer, suv, togʻ, osmon, quyosh, 
yomgʻir kabi soʻzlar ham ushbu qatlamga mansub boʻlib, ular ba’zan fonetik jihatdan oʻzgargan 
holda, masalan, yomgʻir oʻrniga yomir tarzida qoʻllanishi mumkin. 

Harakat va holatni bildiruvchi fe’llar ham umumturkiy leksikaning muhim qismini tashkil 
etadi. Kelmoq, ketmoq, yurmoq, turmoq, olmoq, bermoq kabi fe’llar Uychi shevalarida nutqning 
asosiy harakat ifodalovchi vositalari sifatida keng qoʻllanadi. Umumturkiy leksikaning asosiy 
xususiyatlari uning barqarorligi, keng qoʻllanishi, semantik boyligi hamda fonetik 
moslashuvchanligida namoyon boʻladi. 
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Uychi shevalari leksikasining yana bir muhim qatlami mahalliy, ya’ni dialektal leksika 
hisoblanadi. Bu qatlam ma’lum hududga xos boʻlgan va asosan ogʻzaki nutqda qoʻllanadigan 
soʻzlardan iborat. Dialektal leksika xalqning yashash tarzi, urf-odatlari, kasb-hunari va tarixiy 
tajribasini oʻzida aks ettiradi. Uychi shevalarida bunday soʻzlar nihoyatda koʻp uchraydi va ular 
nutqning ifodaviyligini oshiradi. 

Mahalliy leksika turmush tarziga bevosita bogʻliq holda shakllangan. Masalan, chayla 
(kichik uy yoki kulba), tandirxona (tandir joylashgan xona) kabi soʻzlar qishloq hayotining oʻziga 
xos jihatlarini ifodalaydi. Shuningdek, insonning holati yoki xarakterini bildiruvchi tappak (tez, 
shoshilinch), sergap (koʻp gapiradigan) kabi soʻzlar ham keng qoʻllanadi. Bu birliklar nutqqa 
hissiy-ekspressiv rang beradi. 

Tabiat va qishloq xoʻjaligiga oid dialektal soʻzlar ham Uychi shevalarida muhim oʻrin 
tutadi. Masalan, gʻoʻr (hali pishmagan meva), ariqcha (kichik sugʻorish yoʻli) kabi soʻzlar 
dehqonchilik faoliyati bilan bogʻliq holda shakllangan. Shuningdek, oziq-ovqat va maishiy 
buyumlarga oid qatlama, qaymoqcha, lagancha kabi birliklar ham mahalliy leksikaning tarkibiga 
kiradi. 

Dialektal leksikaning asosiy xususiyati uning hududiy chegaralanganligi, ifodaviyligi va 
ogʻzaki nutqda faol qoʻllanishidir. Ayrim soʻzlar adabiy tilga kirib borishi mumkin boʻlsa 
boshqalari faqat mahalliy nutqda saqlanib qoladi. Bu esa tilning boyishiga va rang-barangligiga 
xizmat qiladi. 

Uychi shevalari leksikasida oʻzlashma soʻzlar ham muhim oʻrin egallaydi. Bu soʻzlar 
tarixiy, madaniy va ijtimoiy aloqalar natijasida boshqa tillardan kirib kelgan. Ayniqsa, arab, fors-
tojik va rus tillaridan oʻzlashgan birliklar keng uchraydi. Arab tilidan kirgan ilm, maktab, kitob 
kabi soʻzlar asosan ma’rifiy va diniy sohalarga oid boʻlsa, fors-tojik tilidan oʻzlashgan dasturxon, 
sabzi, mehnat kabi birliklar kundalik hayotda keng qoʻllanadi. 

Rus tilidan kirib kelgan mashina, traktor, stol kabi soʻzlar esa zamonaviy hayot va texnika 
bilan bogʻliq tushunchalarni ifodalaydi. Bu soʻzlar koʻpincha shevaga moslashgan holda talaffuz 
qilinadi, masalan, mashina oʻrniga mashna tarzida ishlatilishi mumkin. Bu jarayon tilning 
moslashuvchanligini va oʻzgaruvchanligini koʻrsatadi. 

Umuman olganda, Uychi shevalari leksikasi turli qatlamlarning uygʻunlashuvi natijasida 
shakllangan boʻlib, u tilning tarixiy ildizlari, hududiy xususiyatlari va zamonaviy rivojlanish 
jarayonlarini oʻzida mujassam etadi. Ushbu leksik tizimni oʻrganish oʻzbek tilining boyligi va 
xilma-xilligini chuqurroq anglashga xizmat qiladi. 
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